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Boldog uj esztendőt!
Adjon isten boldog uj esztendőt minden jó 

magyar embernek! Adjon az Úristen, mert egy 
kis boldogulás csakugyan ráférne már erre a 
népre, amely hosszú idő óta a gondviselésnek 
csak sújtó kezét érzi. A magyar földet mint­
hogyha elhagyta volna a mennyei áldás. Ha 
termett valami, az is selejtes volt s alig vala 
ára. Szőlőink gyökerét elpusztította egy idegen 
féreg, az apró filloxera. A hasznot hajtó barmot 
százféle nyavalya irtotta. Pusztult a földmives, 
vele az iparos s a sok szegény ember, aki nem 
állhatta immáron a nyomorúságot, eladta az 
utolsó földjét, utolsó jószágát, a háza ajtaját 
beszegezve elindult meghalni, elveszni vagy 
Amerikába, vagy Romániába. És beteljesedik raj­
tunk a költő mondása: Romlásnak indult a hajdan 
erős magyar.

Most elérkeztünk az idők múlásának uj 
határkövéhez. Mert valaminthogy az ország utján 
egy határkő jelzi a megfutott mértföldet, úgy 
minden uj esztendő határkövet képez múlt és 
jövendő közt. Vajh milyen lesz a magyar ember 
sorsa a határkő után, melyre az 1902-ik 
esztendő száma vagyon vésve? Folytatása lesz-e 
a régi tenger bajnak, vagy pedig áldásthozőan 
kizöldül a magyarok vetése? Pacsirta szól-e 
majd a ringó búzatáblák fölött, vagy a holló 
károg az árvizek s egyéb veszedelmek által le­
tarolt mezőkön? S mikor bennünket pusztitni 
igyekszik majd minden náczió, — hogy amit déd­
apáink szántottak, vetettek, vérükkel öntöztek — 
a földet kihúzza alólunk, úgy marad-e a magyar 
tovább is, mint az oldott kéve, melyet még a 
gyönge szellő is elsodor, vagy pedig összetart, 
együtt szövetkezik s ez egyesülésben feltámasztva 
soká elernyedt erejét s azt kiáltsa bátran ellen­
ségeinek, ami hős Kinizsi kardjára volt írva:

Ne bántsd a magyart!«
A gyermekről, aki ma született, ki tudná 

megmondani, hogy milyen ember lesz belőle ? 
Becsületes-e vagy kötélre való? Ez az 1901-ik 
esztendő is haldoklásának utolsó perezében egy 
gyermeket, egy uj esztendőt szült meg: a Krisztus 
urunk születése után való 1902-ket. Ki láthatna 
bele még ma ennek homályos jövendőjébe? 
A pálinkás boltok, meg a hamisbort mérő korcs- 
mák szaporodnak-e majd a magyar falukban,

vagy a magyar ember földjének holdjai? Ziva­
tarok pusztitják-e a határt, vagy pedig langyos 
esők, meleg napsugarak nevelik, hizlalják meg 
a buzakalászt? Mind erre ma még nem tud 
megfelelni a kalendárium sem. Egy azonban 
bizonyos, hogyha a magyar ember összetart, 
hogyha nem engedi sem a földjébe, sem a fa­
lujába beférkőzni a pusztító férget, vagy ha már 
ott van, azt munkával, észszel, okossággal, — 
mint a búza közül a konkolyt, kiirtja — akkor 
az 1902-ik esztendő több boldogságot rejt ne­
künk méhében, mint a mennyiben hiányos volt 
most az örök semmiségbe letűnt 1901-ik esz­
tendő, vagy ennek az apja, vagy dédapja.

A magasságbéli Gondviseléshez sóhajtva, 
kívánja — hiténél fogva is —- a magyar magá­
nak, atyaiiságának, embertársának a boldog uj 
esztendőt. De hát a boldogságnak, a megelége­
désnek, a családi jólétnek megteremtéséhez a 
magyar ember is fogjon egyszer hozzá. Aczél- 
izmos karja és józan esze van ehhez a mun­
kához több, mint a németnek, oláhnak. Akkor 
majd meglátjuk, hogy kizöldül újra a most le­
tarolt határ, s ami a magyar kéz nehéz mun­
kája után megtermett, nem kerül potomon 
idegen magtárba. Akkor ismét megnyílnak a 
most elhagyott házak ajtai, s azok pitvarában 
magyar gyerekek gügyögése hangzik. Akkor a 
hegyek oldalai sem lesznek kopárak, mert zöld 
levelei közül lemosolyog reánk a tüzes bort 
adó szőlőnek gerezdje. Az öreg Bem tábornok 
1848 deczemberében azzal biztatta katonáit: 
«Ne hagyd magad magyar! Rajta! Rajta, akkor 
lesz boldog uj esztendőd!»

Mi is csak azt mondjuk: Ne hadd magad 
magyar! Rajta, rajta! S lesz boldog uj eszten­
dőd ! Ha igy lesz, akkor kipirul a feleséged most 
halovány arcza, a lányod újra csak danolja a. 
már-már feledett, vidám magyar nótát, s lesz 
még tenéked is ünnep a világon!

Boldog uj esztendőt!

Munkászavaigás a fővárosban.
A munkanélküliek szombaton tüntettek a szé­

kesfővárosban, de ez a tüntetés valóságos zavargássá 
fajult. Sőt rablójárathoz hasonlított. A zavargás egy 
tüntető-körmenetből indult ki, mely a Külső váczi- 
uton indult. Négy-ötezer munkás indult el a Lohol- 
térről. Rendbe vonultak be a Nyugati pályaudvarig

Jobb és: megbízhatóbb mag„akat
nem is ajánlhatunk mint a minőket

authner Ödön
27 éw óta M

esős*, és líir. udvari szállító 
ma^kercskcdégébcn kaphat.
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\ Toréz-körutról az Erzsébet-körútra jöttek a tün- 
lelők. Közben szakadatlanul kiáltották jelszavaikat:

Kenyeret és munkát ! Jogot a népnek!
\z Erzsébet-köruton már ingerültebb lett a 

|(lltn.o- és ballható volt a jelszavakon kívül heves 
kiáltással: »le az úri naplopókkal !« »Romboljuk le 
az úri kaszinót!«

V munkátlanok sokasaga köze keveredett betö­
rők csirkefogók tették ezt az ingerlést, hogy zavart 
idézzenek elő. A New-York kávéház előtt egyszerre 
kitört a rombolás. Beverték a kávéház óriási üveg­
tábláit. Vasdarabok, kövek repültek ettől kezdve 
minden kirakatnak. A kalap-üzlet kirakatából a 
-zázra menő kalapot loptak el. A banküzletek üveg­
jei alól elvitték az értékpapírokat, aranyakat, vsak 
;„vVotlen banküzletből több mint negyvenezer korona 
értéket raboltak el. A kirakatok védelmére siető 
kereskedő-segédeket véresre verték a zavargók, bzo- 
v t| ■ a tisztességes tüntetésből rablóhadjárat lett.

Ki nem számítható károkat idéztek elő azoknak 
az adófizető üzletembereknek, akiknek éppen most van 
a legnagyobb idénye. Karácsony előtt kell igyekez- 
niök hogy a nagv forgalmat felhasználjak. Olyan 
ez az idő a kereskedőkre, mint az aratási idő a 
<>azdára. A tüntető munkások ezáltal a tüntető zavar­
gás által nemhogy rokonszenvet szereztek volna, de 
é,mon a munkálkodó adófizető polgárságnak okoztak 
érzékeny kárt. A rendőrség csak kesoro verte szét
a tüntetőket. Sokat elfogtak a zavargók kozol Azon­
ban a rablók, csirkefogók elmenekültek nlojeko an.

Ez a tüntetés eredménye azoknak a beszedek 
nők, amelyeket Yázsonyi és Csávolszky képviselők 
legutóbb a képviselőházban elmondottak. Szépéi ed 
ményo az izgatásnak, melynek czelja ha talán jo is 
;lkart lenni, de eredménye valóságos forradalom lett.

A haldokló vármegye.
Húzzák a halál harangját, valaki haldoklik 

nagv Magyarországon. Tudjátok-e kicsoda cn atyam 
fiaton leüt a vidéke,,, a falun a pusztán? A hal- 
dokió a nemes, nemzetes, tekintetes cs dere_
megye. Ismeritek őt, ismertek osapaito ^ «
séről, a kalodájáról, a rabjairól, akik lábukon tónczi 
verve söpörték a megyei székvárosok utcza t. 
ismertétek másról is. Ezernyolczszaznegyvennyolez
előtt ez a vármegye volt a nemes urak gyülekezés helyé Itt restamÜtak, v-tiasztottak. vifflsptatóta- 
sál s néha karddal is. De ez a vár megy ovoltogj 
szersmind védője mindenkor a magyar szabadság
nak, a magyar alkotmánynak, az . írtTduia 
A tekintetes szolgabÍró. ur hegyes, bajuszu H]duja,
ha feltűnt néha a látóhatáron, ha « . hanem
jelentette, hogy valaki huszonötöt log^kapm hane 
azt is, hogy itt van a vármegye a magyarok jussá_ 
nak, igazának megvédelmezeséie. _>s < ‘ iutortól
járó rossz ember félt a vármegyétől, a Perzekidorto 
százszor annyi becsületes ember örült “eb, mert 
biztos volt róla, hogy megvédi eletet, csaladját, m g
<1 VR2VOllkílJ ílt• , , 1 Pl xrii'l’Vi fi Vrll cl

Mikor a szabadság napjának a
magyar nemesség ősi joginak L.." „virnr nagy 
jobbágyságot, a magyar •*.Kétségtelonül

ÄrÄ«,. «!f‘ÄÄ aS
mikor a bírói teendők végzését is mint egy kép-
gyöngült, ogyro gyöngü l, -azért,
viselő nyíltan megmondta az orszagüazoan

mert az állam úgy tett vele, mint az egyszeri vadasz 
az agarával, minden uj törvényalkotással, hogy ne 
essék nagyon váratlanul a kiszorítása, lenyirt a tarka- 
hói egy darabot. Hát ma már a vármegye nem 
egyéb, mint egyszerű végrehajtó közeg, különösen m. 
adóliczitáczióknál s igaza van a miniszterelnök urnák, 
hogy aki a mai formájában fennakarja tartani, az 
nem akar közigazgatást Magyarországon.

A miniszterelnök ur az elmúlt hét folyamaií 
meg is huzattá az országgyűlésen a vármegyei rend­
szer halálharangját. Nem hangzik többe a nóta. 
«Az alispán, az alispán kalapomhoz rozsát tett», 
mert nem lesz többé restauráczió. Az alispántól 
kezdve talán a falusi jegyzőig úgy nevezik ki a köz­
tisztviselőket. Jogvesztés ez, de a miniszterelnök az 
mondja, hogy lesz helyette jobb közigazgatás es a 
vármegyei közgyűléseknek joguk lesz a jövőben a 
törvénytelenül kivetett adók és ujonczjutalck ellen

11 ° Mig mindez fokozatosan bekövetkezik, sok viz 
fog ugyan lefolyni a Dunán s a jövő fogja meg­
mutatni, hogy beválik-e mindaz a remény, amit a 
nagy közigazgatási átalakításhoz fűznek. Mert ez 
nem politika, ez közbiztonságunk s vagyoni fejlődé­
sünk kérdése is. -

Mi most csak a vármegye temetéséie hivő 
harangnak kongását halljuk és köny szök szemünkbe. 
Temetik a vármegyét, mely Szent István kiralyimk 
óta egyik szerves teste volt nemzeti létünknek. Áll­
jatok meg részvéttel a sirhalomnál, ame } u c ‘j 
földelik. Sokszor sokat köszönhettünk neki. Ha el­
tiport bennünket a török, lábra állított. Ha kei esz 
tül gázolt rajtunk a tatár, felemelt, meggy ogyi 
Ha a német sógor vicsorította ránk a fogait, jól 
elfonekelte. Nemzeti ellenállásunk erőforrása volt a 
vármegye s most hogy végelgyenguleso következ­
tében alakot cserél, ur és paraszt emeljen kalapot 
érdemes emlékezetének.

|ÍBf$j!!j|j

SZÖVETKEZETI

Uj év — uj munka.
Nincs okunk a pirulásra, ha a múlt év szövet­

kezeti mozgalmaira vetünk egy pillantást, de az cl 
hv/akodottságra még kevésbé. Eredményekben, sike­rben Ä múlt esztendő, de azért mégis
annyi hiányofság volt benne, úgy hogy az u, even

at l0SU ^voítunk' a múlt éven is, hogy sokat akar- 
lmik de keveset bírtunk. Például egyebei ne említ­
sek sürgettük a gazdanépet gabona, bor s egy e > 
értékes hl szövetkezetek alakítására, de sokra nem 
mentünk Össze-vissza 2-3 alakult ily fajta szövet­
kezet ez pedig édes kevés. A baj pedig annál na 
cvobb Ég a fejünk felett a ház es mi nem oltjuk.

Áz uj évnek tehát uj munkát, uj eszmei kell 
hoznia — újat, a miben eddigelé tétlenek voltunk.

Ha már említettük a gabona, bor es egyéb ér­
tékesítő szövetkezeteket, maradjunk is egy kicsit
ennél a tárgyú igQ1_.k eszten(jö termése nem volt
«rainmi hires ? Ugy-e így? télviz idején ugyancsak 
érezzük a hambár üresültét ? Fogy a gabona üres 
a ládafia E mellett nagyobbik baj az hogy a búza 
ára sehogy se akar feljebb menni. A gazdaember
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kínosan vakarja a füle tövét, erre a veszedelemre 
kellene valamelyes orvosságot kifundálni.

A bornál másként vagyunk. Bő szüret volt, tele 
a pincze, ebből lehet pénzelni. Az az csak lehetne, 
ha volna hozzá mód. Mert a dolog úgy áll: sok a 
bor, kicsi az ára, nem kell senkinek. Illetőleg kellene, 
de csak a nagykereskedőnek, az pedig szóba se áll 
mással, mint 2—300 akóval rendelkező gazdával. 
OlcsóéB veszi a szenzál, de hát akkor minek a jó 
termés, ha az ember ráfizet.

Hát vájjon nom-e ilyen a helyzet :J
Az uj esztendő uj munkája lesz ezen a hely­

zeten változtatni. Az uj munka: az értékesítés szer­
vezése, ezzel még hátra voltunk, a múlt esztendő­
nek a legnagyobb hiányossága ez volt, ezt kell 
valamiképp reparálni.

Elmondtuk már többször az értékesítő szövet­
kezetek mibenlétét.

A gabonaértékesitő szövetkezeinél — ami nem 
áll másból, mint egy-egy falu gazdáinak tömörülé­
séből — nem kell a búzát még lábán, vagy közvet­
len cséplés után elkótya-vetyélni a közvetítőknek 
(jobb szóval a szenzáloknak), hanem beszállítják a 
közös magtárba, ott adnak rá tisztességes előleget, 
ezzel aztán várhat az ember jó ideig, Mikor aztán a 
szövetkezet túladott jó áron az egész falu termésén, 
akkor kikapja mindenki a maga becsületes polgári 
hasznát.

így van ez a bornál is. Közösen szüretel az 
egész falu. A szövetkezetnek rendelkezésére áll na­
gyobb mennyiségű egy fajta bor: ebbe bele se mer 
fogni a szenzál, hanem egyenesen a nagykereskedő­
vel alkusznak, aki megadja az árát mindennek, a io 
hogy jó legyen a portéka,

Nem festünk mi itt tündérképeket csak úgy 
adjuk elő, a hogy van a dolog. Az értékesítő szövet­
kezetek lehetővé teszik, hogy a gazda ember tisz­
tességes árt kapjon terméséért és hogy kellő időben 
kapja azt meg.

Ez az első része az uj esztendő uj munká­
jának.

A másik még gondolatnak is uj, de érdemes 
vele foglalkozni.

Nem volna-e czélszerü, ha egy-egy falu nem 
csupán a fogyasztás, az értékesítés, a hiteligények 
kielégítésére, de a közös munkára is szövetkeznék. 
Közösen vetni, aratni, közösen művelni a földet: 
közösen részesedni a föld hasznából. Ki mondja meg 
nekünk, mekkora előnyt rejt magában ez az eszme, 
ha megvalósulna. Pedig meg fog valósulni, csak idő 
kell hozzá. Hiszen oly gyengék vagyunk — az egyes 
ember oly tehetetlen: előbb-utóbb rá kell jönnie a 
világnak arra a tudatra, hogy ha boldogulni, haladni 
akarunk a folyton szaporodó bajok közepette, akkor 
erősebbé kell tennünk magunkat. Ennek pedig csak 
egy módja van: a szövetkezés.

I j esztendő napján minden gondolkozó ember 
elmélkedik egy kissé a jövőről, érdemes volna bele­
szőni újévi gondalatainkba azt, amit itt elmondot­
tunk: sokan igazat adnának nekünk.

Gazdasági Egyesületek és a szövetkezetek. A .szö­
vetkezeti eszme legfőbb erősségei voltak kezdettől 
fogva a gazdasági egyesületek. A Gazd. Egyes. 
Orsz. Szövetségnnek most megjelent évkönyve érde­
kesen ad számot arról, mennyi mindent tettek a 
szövetkezetek érdekében és ami fő, melyik tett. Mert

hát vannak ilyenek is, amelyek nem tettek. Nyitva, 
Arad, Pozsony, Pest vármegyék és Sáros megye gazda­
sági egyesületei állnak az élén — utánunk jön még 
vagy 10 — azután pedig nem jön egy se. A 60 gazda­
sági egyesület közül tehát alig 10 15 fojt ki nagyobb
buzgalmat a szövetkezetek érdekében, a többi alig 
valamit. Nagy kár ez — ami előbb-utóbb megbo- 
szulja magát — legtöbb helyütt már mégis boszulta. 
Ott van a legtöbb panasz, hogy nagy a nyomor, a 
hol nincs szövetkezet.

A központi tejcsarnok szövetkezet látogatója. Darányi 
Igiiáez földmivelésügyi miniszter csütörtökön meglá­
togatta a központi tejcsarnok szövetkezetnek I íotton- 
biller-utezai telepét. A minisztert, aki Pirkner János 
orsz. állategészségügyi főfelügyelő és Sierban János 
tejgazdasági felügyelő kíséretében érkezett meg, az 
igazgatóság tagjai s a főtiszt viselők fogadták. A 
telepet, amely ma már naponta 40.000 liter tejet 
szállít, az idén gyökeresen átalakították. Az összes 
tejet szűrőkészüléken bocsátják át, amely a szem­
mel nem látható apró tisztátalanságtól is megmenti, 
így kerül aztán a tiszta tej palaczkokba, vagy pedig 
mint hab-tej szint, kávé-tejszint és vajat különítik el. 
A tejes edények tisztogatása külön helyiségben tör­
ténik, gőzerővel működésben tartott kefékkel és 
öblitő-készülékkel. A vajat, gyuróasztalon, szintén 
gép készíti. A tisztaság példás. Minden helyiség talaja 
kér am it s oldala zománezos majolika. Darányi Ignácz 
miniszter meg volt elégedve a tapasztaltakkal.

Keresztény-szociális kurzusok. A Keresztény Szö­
vetkezetek Országos Központja elhatározta, hogy a jövő 
évben az ország különböző városaiban keresztény- 
szociális kurzusokat rendez a szövetkezeti eszméről. 
Az első előadás színhelyéül Miskolcz városát tűz­
ték ki.

Agyagipari szövetkezet Hótlmezö-Vásárhelyen. Va­
sárnap nyílt meg Hódmező-Vásárhelyen az ottani 
állami agyagipari gyakorló műhely karácsonyi bazárja 
nagy közönség előtt. A felügyelő bizottság ez alka­
lomból felhívást adott ki, melyben jelenti, hogy a 
műhely fokozatosan halad a szövetkezet megalakításá­
ban és az iparosok közül egyelőre hatot vont be a 
szövetkezetbe, kik a gyakorló műhelyben közös 
munka által tanulják meg a szövetkezeti szervezet 
gyakorlatát, hogy azután saját műhelyeikben érté­
kesítsék tanulmányaikat és törzsét képezzék azon 
termelő és értékesítő szövetkezeinek, melybe fokozatosan 
bo fogja vonni a gyakorló műhely mindazon szak­
ból] iparosokat, kik részesedni óhajtanak a szövet­
kezeti munkálkodás előnyeiben Az első szövetkezet 
két havi munkáját mutatják be most a közönségnek. 
A kiállított tárgyak túlnyomó részben egyszerű ház­
tartási kellékek; de kisebb számban vámnak fino­
mabb kivitelű használati és dísztárgyak is. A kiállí­
tott tárgyakra utólagos szállításra szóló megrendelé­
seket is elfogadnak.
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Előfizetőinkhez.

A „Független Újság“ a mai számmal a nyol- 
czadik évfolyamba lépett. Immár hétesztendős 
pályafutás van mögöttünk s az olvasóközönség 
megítélhette, vájjon sikerült-e elérni azt a czé- 
lunkat, hogy a „Független Újságában szépen 
kiállított, tartalmas, minden irányban tájékoztató, 
tanulságos és szórakoztató újságot nyújtsunk elő­
fizetőinknek? Munkásságunknak legszebb jutal­
mát abban látnánk, ha törekvéseinket siker koro­
názta volna; és hogy ez el nem maradt, bizo­
nyíték erre nemcsak az, hogy lapunkat a 
„Gazdasági Egyesületek Országos Szövet­
sége“ hivatalos közlönyéül választotta, 
de büszkén hivatkozhatunk arra is, hogy a 
„Független Újság“ ma már a magyar füg­
getlen polgári osztály legelterjedtebb és legked­
veltebb heti újsága. Becsületes munkával kiví­
vott sikerünknek titka az, hogy mindenkor az 
ország legmagyarabb s legnagyobb zömét alkotó 
polgári osztályának érdekeit tartottuk szem előtt: 
tehát a földmives, a kisiparos jó voltáért s a 
fáradságos, de tisztes munka védelméért har- 
czoltunk.

Azok a törekvések, amelyek működésűnké, 
eddig is irányították, a jövőben is vezércsilla­
gunkat fogják képezni. Valamint a multbani 
azonképen" a jövőben sem .fogunk megszűnni 
elsősorban a vidéki gazdaközönség boldogu­
lására szükséges törvényhozási es társa­
dalmi intézmények létesítését sürgetni; töre­
kedni fogunk szövetkezeti téren útmuta­
tással szolgálni és serkenteni; igyekezni 
fogunk gazdasági közleményeinkkel a jövedel­
mező gazdálkodás elveit terjeszteni; mulat­
tató czikkeinkkel szivet-lelket nemesítő szóra­
koztatást nyújtani; képeinkkel a hazai es 
külföldi hírneves férfiakat ismertetni es 
a hazai művészet jelesebb termekéit be­
mutatni; végül levelesszekrenj unkben a
mindennapi élet körében fölmerülő min­
den kérdésben tanácsot adni.

Nem hagyhatjuk megemlítés nélkül, hogy 
talányaink megfejtői között heten_eiit to

A „Független Újság“ karácsonyi aján­
dékul az idén is minden előfizetőnek ingyen 
küldte meg a „Szövetkezeti és Gazdasági 
Évkönyv“ 1902. évi folyamát, mely egy 10 
Íves könyv, amely naptári részen kívül 
hasznos olvasmányokkal van telesteli s szövet­
kezeti és gazdasági téren egész éven át hasznos 
útmutatója előfizetőinknek.

Bizton reméljük, hogy. eddigi előfizetőink 
nemcsak maguk fogják a „Független Ujság“-ot 
továbbra is támogatni, hanem igyekezni fognak 
uj előfizetőket is szerezni.

Az előfizetési ár;
Egész évre 6 korona, félévre 3 korona, 

negyedévre 1 korona 50 fillér.

Kérjük az előfizetési pénzeket a t. előfize­
tőknek megküldött postautalványon koronákban 
kiírva mielőbb beküldeni, hogy a lap szétkül­
désében fennakadás ne álljon be.

Hazafiul tisztelettel
.FUGGETEEM ÚJSÁG66

szerkesztősége és kiadóhivatala

Budapest, IX., Üllői-ut 25. sz.

A 95

M TÖRVÉNYKEZÉS.

A poroskodö leányok. Dragovits Ilona es Ma™ 
albertfalvai leányok tudvalevőleg I'«rt 
három magyar és négy német újság mn>.kasai »Uen, 
.,H1' -i Magvar Híradó czimu kőnyomatos tudósi o 
nak egy ünk vonatkozó közleményét lenyomattak. 
A törvényszék annak idején a kőnyomatos munka- 
,t száznegyven, a többi újságírót nyolezvan 
nyolezvan korona pénzbüntetésre ítélte. Fölebbezes 
fián az ügy a táblához került, ahol Balogh György 

f£-ész-hclyettes a sajtószabadságot védelmébe vevő

szalmaszal kukucsál 1 , 1 ^ ameiy szeron-
bozott magával valamelyik kazalból, ami .... . 
esésnek vallhatta magat,^hogy^ejje en^^^ aMgzki,
:Stosszu körmS visel - illetlen kíváncsisággal

legújabb regényünk közlését, mely „IlaH/b- 
a szabadságért“ czimet viseli, mai az uje
számban megkezdjük.

------------... i7he7<i gazdasági mimkássegltö pénztárba!
Polgártársak! T^,jetf Játok Sültül mielőbb az elöljáróságnak, 
épési szándékotokat adjatok mat
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tekinthetett ki a nagyvilágba, amit — azt hisszük 
— a gazdája vett néki legkevésbbé szívesen.

A biró haragosan néz a fura alakra és szemöl­
dökeit összeránezolva kérdi tőle.

— Volt-e már büntetve.
— Ó nem biró ur! Soha!
— Soha? — szól a biró és még egyszer végig 

nézi tetőtől talpig a delikvenst. De mégis úgy gon­
dolja, hogy talán kerülő utón kiveszi belőle, újra 
kérdi:

— Nem lopott még.
— 0 igen! — szói az ipse — és arcza mo­

solyra szalad, szürke .szemeit az emlékezés szende 
derűje villanja meg! Ó igen biró ur, egyszer loptam 
egy csókot.

Az erdő titka. Arad közelében Hunyady gróf 
soborsini uradalmának erdejében Toma Nikita erdőőr 
a nyáron cserkészés közben véletlenül agyonlőtte 
Bálán Ananie veszedelmes vadorzót. A megrémült 
erdőőr megkérdezte a fővadászt, hogy mitévő legyen 
s a fővadász azt a tanácsot adta neki, hogy a holt­
testet ássa el az erdőnek egy félreeső részében vagy 
darabolja szét s dobja a Marosba, de ne árulja el 
a dolgot, mert különben baja lesz. Toma Nikita meg 
is fogadta a tanácsot és bátyjának segítségével 
együtt elásta a megölt embert. így szépen el volt 
rendezve a dolog s talán ki sem tudódik sóba, ha 
Hunyady gróf a minap el nem küldi fővadászát, 
akivel elégedetlen volt. A fővadász Torna Ni kit át is 
el akarta csalni szolgálatából, de az erdőőr nagyon 
jól érezte magát s ezúttal nem hajlott a fő vadász 
tanácsára. A mikor pedig ez fenyegetőzni kezdett- 
hogy följelenti a két Tornát, az erdőőr elhatározta, 
hogy ő maga mondja el az esetet a radnai járásbiró, 
ságnál. Karináról az aljárásbiró, az alügyész és egy 
orvos ment ki a soborsini erdőbe a holttest exhumá­
lására. Minden úgy volt, a hogy Torna előadta, a 
vadorzó holttestét megtalálták átlőtt fejjel, felöltözve, 
mellette a fegyvere, sőt zsebében volt a pénztárczája 
is öt korona készpénzzel. A járásbíróság Torna 
Nikita ellen szándékos emberölés miatt megindította 
az eljárást. _________

KÜLFÖLD.

Nagy búr győzelem. Előző számunkban, mint 
jövendölést irtuk meg, hogy a burok karácsonyra 
a régi szokásukhoz híven megverik az angolokat. 
A föltevés igen helyes volt, mit az alábbi távirati 
hírek megerősítenek:

London, decz. 27. Kitschener lord jelentést küld 
Johannesburgból: Rundlee tábornok jelenti: Dewet 
búr tábornok e hónap 24-én jelentékeny burcsapat 
élén rohammal bevette Firmán táborát Tveefontein mel­
lett, attól tartok, hogy veszteségük jelentékeny. A 
Firman parancsnoksága alatt álló csapatok négy 
század gyalogságból állottak, egy tábori ágyúval és 
egy gépágyúval. A Harrysmithből Betlehembe vivő 
őrházvonalak főállomását tartották megszállva.

Kitsehenernek az angolok legújabb vereségéről 
küldött távirata Londonban óriás elkeseredést kel­
tett. Ebből a táviratból az tűnik ki, hogy az angolok 
négy századot, vagyis négyszáz embert és hét ágijut el­
vesztettek Részletes tudósítást csak lapunk jövő szá­
mába hozhatunk, mivel újabb táviratokat lapunk 
zártáig nem kaptunk.

|| ♦t- Ml UJSÁG? I

Azon t. előfizetőinket, akiknek előfizetése
deczember hó végével lejár, felkérjük, szíveskedjenek 
az előfizetést a deczemher hó 17-én külön levélben
elküldött postautalvány felhasználásával mielőbb meg-
újítani, hogy a lap rendes küldése folytatható

legyen.
A „Független Újság“ kiadóhivatala.

Előfizetőink figyelmébe. A magyar királyi posta- 
igazgatóság újabb rendeleté folytán a most forgalomba 
levő pénzutalványok csak január hó 11-ig érvényesek. 
Éppen ezért kérjük előfizetőinket lapunk előfizetésé­
nek mielébb való beküldésére, hogy a meglevő 
postautalványokat felhasználhassák, mert január 
11-től kezdve csak uj utalványlapokon lehet elő­
fizetni.

Uj esztendő napján. Lepergett ismét egy esztendő 
az élet orsóján, egy évvel öregebbek s annak tanul­
ságaival gzádagabbak vagyunk. Az elmúlt esztendő 
nem sok jót hozott, bőven volt a rosszból részünk. 
Hogy mit igér, mit hoz ez az uj esztendő, ez a 
jövendő titka még.

Azért, hogy az öreg Szilveszter apó lehunyta 
szemeit, az esztendő utolsó napján hálaadó istentisz­
teletre gyűltünk össze az Istenházába, hogy hálát 
adjunk a Mindenhatónak, hogy ép egészségben meg­
hagyta érnünk az esztendő végét s beléphetünk az 
uj esztendőbe:

... Ó szép Jézus ez uj esztendőben 
Légy híveiddel...
Hogy ez uj esztendőben
Minden ügyeinkben
Lehessünk épek, testben, lélekben ...

Erzsébet föherczegnö vőlegénye. Egy bécsi lap 
udvari körökből vett értesülés alapján azt Írja, hogy 
a király Windischgrátz Ottó herczcget birodalmi 
herezegi rangra akarta emelni, a herczeg azonban 
nem fogadta el a rangemelést és kitüntetését olyan 
tapintatos indokolással utasította vissza, hogy ezzel 
a király dicséretét vívta ki. A január 26-án megtar­
tandó esküvő után az ifjú pár Seebachba utazik. 
Április közepén Prágába térnek vissza, ahol Win- 
disgrätz herczeg elfoglalja az ottani helyőrségnél 
tiszti állását, ahol valószínűleg két évig marad.

Magyarok szilveszterestéje Párizsban. Francziaor- 
szág fővárosában Párizsban igen sok magyar ember 
lakik, akik szorosan összetartanak. Deczember 31-én 
nagy hangverseny és tánczczal egybekötött mulat­
ságot rendeztek.

Alagutban megégett utasok. A liverpooli villamos 
vasút egyik alagutjában minap este moggyuladtak az 
ott felhalmozott és kreozottal leöntött talpfák. Az 
alagút néhány perez alatt fojtó gőzzel telt, sustorgó, 
izzó kemenezévé változott. Egy utasokkal zsúfolt vo­
nat egyenesen belement az alagútba és meggyuladt. 
Azt hiszik, hogy egy másik vonat is szerencsétlenül
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járt. Eddig hat holttestet hoztak ki az alagútból. 
Még nem tudják, hány emberélet esett áldozatul a 
szerencsétlenségnek. A villamos vasút alagútjában 
úgy keletkezett a tűz, hogy a vonat villamos készü­
léke megolvadt.

Meghalt az édes anyja után. Vadasi Viktor hon­
védhuszár szakaszvezető épen haza készült a kará­
csonyi ünnepekre Kovaszinczra, a midőn sürgönyt 
kapott hazulról, hogy édes anyja meghalt. A két­
ségbeesett fiú azonnal levelet irt lvubinyi parancs­
noknak, tudatva, hogy anyja halálát nem tudja túl­
élni és azután szolgálati fegyverével agyonlőtte 
magát.

Milliós kártyaveszteség. Bécsben óriási kártya­
veszteség képezi most közbeszéd tárgyát. Az ottani 
zsokéklubban ugyanis pár nappal ezelőtt baccaráton 
gróf Potocki Román lengyel nagy birtokos állítólag 
két millió kétszázezer koronát veszített. Ehhez lóg­
ható nagy kártya veszteségről még nem hallott a 
világ. Potocki grófról különben azt beszélik, hogy 
dúsgazdag ember s ezt a veszteséget is könnyen 
kiheveri. Az óriási összeg kifizetésére a nyerőktől

GAZDASÁGI DOLGOK.

fél évi haladékot kapott.
A nagy vasúti szerencsétlenség. Paderbornból jön 

a hire hogy eddig összesen 12 halottat találtak 
a vasúti szerencsétlenség színhelyén. A súlyosan 
sebesültek közül senki sem halt meg. A lapoknak 
az a jelentése, hogy a szétzúzott kocsikban meg­
nyúlt a gáz és néhány ember odaégett, helytelen. 
Csak annyi igaz, hogy a gőzmozdonyból az utolsó 
kocsiba repült parázs meggyujtóttá a kocsi iareszeit, 
úgy, hogy néhány holttest megégett.

A tél. A hivatalos tél deezember 21-én vasár­
nap délután 1 óra 37 perczkor kerdődött meg, amint 
azt a kalendárium-csinálók megállapították. A tei- 
inészet azonban alaposan ráczáfolt a tudomány ra, 
amennyiben vasárnap is, mint már hetek óta esős 
nyirkos, komor novemberi időnk volt, A fov aiosban 
este pedig valóságos zápor esett, vilamlas es menny ­
dörgéssel. Vidéken is ^több fee voltak a tel bekö­
szönő napján — nyári zivataron:. A vi 
menydörgés ama bizonyos öreg emberek szerint jövő
évi jótermés előjele. , ,

Pillangó télen. Az idei szeszélyes időjárás mar j 
a természetet is tévedésbe ejti. Zala-Halápiói iijav 
lapunknak, hogy ott deezember 23-án özv. Czipp 
Józsefné a mezőn pillangókat látott röpködni. A falu­
beliek talán el se hitték volna, ha egy eleven pi - 
lángot nem fog s azt mindenkinek meg nem nm a ja,

flnró hírek. — Hármas lakodalom volt a minap 
Bogyiszíón. Berka János gazdának két fia cs egy 
leánya esküdött örök hűséget választottjának. A
kút titka. Említettük, hogy l.'hsen a szőloskertek 
kut.jában egy asszony holttestere akadtak, 
lásból kiderült, hogy az ismeretlen un u1g[ß - 
lett. — Véres lakodalom. Bogyiszlon e hónap lb an 
véres lakodalmat tartottak egy gazda gázában A 
legények összeverekedtek s huszonötén megsebe

Bányaszerencsétlenség. Frigyes iőherczeg Maiia-
Huta bányatelepén halálos szerencse lenseg toitent
a minap. Pulkovi Mihály bányamunkás az erczíej 
nél egy laza földtömegre rántott az ercztoi e 
esett s maga alá temette a munkás .

Évfordulón.

Egy esztendővel ismét kevesebb. A múlté 
immár, illik tehát egy kis időre megállapodnunk el­
múlásánál, visszatekinteni reá, hozott-o valami jót, 
vagy ismét csak sok rosszat a magyar gazdának. 
Több rosszat, kevesebb jót.

Ott van miodjárt mindent mozgató első erős­
ségünk a termés; csekély, közepes volt csak, cseké­
lyebb, mint az utolsó évek bármelyikén. A teher 
megmaradt; adója a földnek, dézsma, illetékek, min­
den csak a régi és úgy kell fizetni, mint valamikor 
a jobb termő években.

Ma már tudomány a gazdálkodás. A földnek 
erejét úgy tudni kihasználni, hogy jövedelmező leg} en, 
tanulást kíván. Az állattenyésztőnek szintúgy több 
gondot ád, milyen uton-módon vehet be többet egy­
két tehénkéje, lova, disznaja után. Mert hát ilyen 
időket élünk. S ezért a sok panasz, örökös küzködés 
panasza a gazdák ajkán, hogy a búza ára alacsony, 
lelketlen emberek martaléka az a kevés, amit \eiej- 
tékével szerzett a gazda, uzsora itt is, ott is; a hitel 
kiapad, nincs amivel segíthessen magán a gazda s 
lassan-lassan a pusztulás felé halad. E haladást meg­
akasztani czélja annak, amit a jószívű embeiok a 
kisgazda boldogulásáért tesznek. S visszatekintve az 
elmúlt esztendőre, ezekben a gondoskodásokban gazdag 
év végét zártuk le.

A megélhetés, a jobbulás előmozdítására ezéloz- 
tak azok a nagy intézkedések, amelyek a Kormán}, 
különösen földmivelésügyi miniszterünk, nevesebb 

I emberek, gazdasági egyesületek jóvoltából származtak 
a kisgazda boldogulására. A szövetkezeti eszme tei- 
jedése széles e hazában termékeny talajra talált; 
hogy tanulhasson a gazda, erre is mind több és több 
mód adatik; a segélyek, hitelszükséglet fedezése 
biztosabb alapokra fektettetett s ebben az esztendő­
ben merült fel az az eszme, hogy a földadót leszál­
lítják, hogy minél több munkát adhassunk a népnek, 
itt tartva azokat is, a kikben megfogamzott az a gon­
dolat, hogy elhagyják a hazát. A házi tűzhely biz­
tosításának kérdése is ez esztendőben jött előtérbe, 
ez is s mind az elmondottak olyanok, amely éknek 
czélja jobbítani a magyar gazda sorsán. Vajha az 
uj-esztendő a nagy eszmék s a gazda jólétének 
szülő-éve lenne!

Ráférne a magyar gazdára a jobb idő, rá a 
hazára is, vajha az uj-esztendő hajnala szebb napok 
előhírnöke lenne!

Ágh Endre.
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A (lorking-tyuk.
A dorking-tytikot már régóta nemes fajnak 

ismerik, a rómaiak Egyptomból hozták s kitűnő 
húsa miatt igen kedvelt lett Európában. Tiszta vér-

Dorking kakas.

■pZa 5 yi-
«-/' .

ben Sussex tartomány Dorkáig városában tenyésztik 
s innen vette nevét is. A dorking alakjára hasonlít 
a magyar tyúkhoz, nagyságra nézve azonban b t— 
J :t-al nagyobb, finom csontozatu, de azért húsos,

Dorking tojó.

mm
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zömök tcstiiek ; feltűnő faj jellegük az, hogy lábujjai­
nak száma 5. A dorking-tyukok a mellett, hogy ki­
tűnő húst szolgáltatnak, jó tartás mellett évente átlag 
100—120 tojást is raknak, amelyek kiválóan jó ízűek 
és sárgák. A tyúkok emellett kitűnő kotlók, csibéi­
ket kiváló gonddal nevelik. Dorking-tyuk ötféle szín­
ben lordul elő és pedig sötét-szürke, ezüstnyaku, kakuk- 
szinü, és fehér dorking s az e négy faj összekeveré­
séből származott úgynevezett tarka dorking. A dor- 
kingok közül a legnemesebb az ezüstnyaku, amelyek­
ből egy párt mai képünkön mutatunk be. Ezek a 
legjobb tojók, sok húst adnak s hazánkban az idő­
járás viszontagságait is jól kibírják.

Önszopás megakadályozása.

K. J. M.-Berényből a következő kérdéssel fordult 
a '„Független Újság“ szerkesztőségéhez. Kérek tanácsot és 
útbaigazítást arra nézve, hogy mit csináljak két tehenem­
mel, vagyis hogy szoktassam le azokat, hogy tőgyükből 
a tejet ki ne szopják ?

*

Az önszopás a tehenek egyik legrosszabb szo­
kása. Hogy némelyik mily ügyességgel érti, ezt gyak­
ran láthatjuk, leginkább az istállóban, do a legelőn 
is. A tehén pedig ez által nemcsak hogy megkáro­
sítja gazdáját, de ha mellette - mint a kérdésttevő- 
nél is — több tehén áll, azok a rossz példát könnyen 
eltanulhatják. így történhető! ez a fenti esetnél is, 
ahol bizonyosan egyik tehén a másiktól sajátította 
el az önszopás káros mesterségét.

Arra a kérdésre, hogy miként szoktassuk le az 
öntőgyét szopó tehenet o rossz szokásáról, erre sok 
felelet lehet. Elsőben is mondják, hogy a tőgyet 
vászonnal vagy bőrrel burkoljuk be; igen csakhogy 
az ilyen vászon- vagy bőr kötény sokszor feldörzsöli 
a csecsbimbókat, ez pedig baj; a vászonkötény azon­
felül nem igen akadályozza meg, hogy a tehén azon 
keresztül is tőgyét ki no szopja. Á spanyolgallér

Önszopást megakadályozó készülék.

alkalmazása is egy mód az önszopás megakadályo­
zására, amely Fezekből két szíjra illesztett gerezdek­
ből áll s az a tehén nyakára köttetik úgy, hogy fejét 
hátra fordítani nem tudja. Ez már biztosabb mód a 
leszoktatásra, azonban az állatnak kellemetlen, ha 
fejét mozgatni egyáltalában nem bírja, különösen 
nyárban, amikor alégycsipésok ellen kell védekeznie. 
Legjobb tehát a képünkön is bemutatott lábközi but 
alkalmazása. Ez egy kötőfékro függesztett kb. 2 cm. 
vastag botból áll, amely igy a mellsőlábak közó 
helyezve a derékon keresztül egy hevederrel köttetik 
le. Ettől az állat fejét jobbra-balra eléggé tudja moz­
gatni, azonban mégsem annyira, hogy tőgyéhez fér­
hessen és azt ki szopni tudja. Kérdésttevőnek ép úgy, 
mint azon gazdáknak, akiknek erre szükségük volna 
ezt ajánljuk.

Rozsvetes legeltetése. A buja s netán megdőlt vetést 
juhokkal bátran legeltetni lehet 1., ha még hó alatt 
van ; 2., ha a növés nem nagyon előrehaladott; 3., ha 
csak keresztül hajtjuk rajta a juhokat. Nem lesz azon­
ban czólszerü legeltetni 1., ha a talaj lágy; 2., ha a 
vetés növése nagyon előrehaladott. Mert, ha a talaj 
lágy, sok gabona betaposodik, ha előrehaladott a növés 
és legeltetünk, kevesebb lesz a kalász.
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Bujdosó királyfi.
Szilveszter-éjszakán, ott az alsó soron,
Összejött a sógor, az atyafi, rokon.
Az öregek régi dolgokról beszéltek,
Se vége, se hossza - a sok, szép mesének.
A gyerekek, lányok a kuczkóban ültek,
Kérték Palkó bátyát: Meséljen még egyet!
Az öreg jót húzott a nagy csutorából.
Azután megeredt a szó a szájából.
,.Nem mese, igaz szó, amit most elmondok, 
Pusztáról tanyára hordják a vándorok,
Hogy minden esztendőn, Szilveszter-éjszakán, 
Kopog az ablakon a jó magyar király.
Azaz nem is király, csak annak a fia,
Akinek elköltött messze bujdosnia. _
Talán tudjátok is; holt hírét költötték,^
Pedig élő ember a szegény ma is még.“
— Valami futó szél az ablakot rázza, 
„Halljátok — szól Palkó — ez a jeladása, 
Akármerre mégyen futó paripáján,
— Mely úgy repül véle. mint valami sárkány, 
Meg-megáll, betekint, aztán vágtat tovább, 
Keresi az árva ma is boldogságát....
Keresi, keresi pedig mindhiába,
Csak nem akad kézre az ő boldogsága.

Mikor még gyerek volt, a királyi dajkak,
Gyémántos bölcsőben nótával ringatták, —
Amikor nagyobb lett, nem volt kincs-garmada,
Amit meg nem kapott, csak szólott egy sza\a,
Mikor emberré vált, lett a felesége,
Az egész világnak legszebbik szépsége.
S a-szegény királyfi — akárhogy is mondtak — 
Még sem ismerte meg a boldogság titkát.
Kis aranyos lánya fejét simogatta,
Mégis valami úgy bántotta, rontotta;
Szomorú volt néki az este, a hajnal,
Tele volt a lölke bánattal, meg bajjal,
Hogy mi búja lehet? sok tudós fundálta,
De kitalálni azt égjük sem tanálta.
Mindig azt hajtotta napközt, ébren, álmon. ^
„Hol találom meg majd az én boldogságom'.
Hire is futott a királyfi bajának....
Hát egyszer egy koldus tart ám fel Budának,
A király bús fiát megtalálta nyomba’,
— Pedig útját állta a sok német szolga,^ _
— Hát mit hoztál öreg ? — kérdi a királyfi,
Felele ez rája: könnyű kitalálni.
Összekoldultam a világ minden táját,
S most elhoztam néked a boldogság titkát.
Megörült a király, meg az egész háznép :
Vége lesz a búnak, bajnak immár végképp,
Itatják, etetik jó borral, kalácscsal;
— Elő, elő öreg azzal a tanácscsal!
Az aztán elmondja: „Felséges királyom,
A királyfi urnái nagy a baj, azt látom,
Hanem mondok néki egy jó orvosságot,
Járja be keresztiil-kasul a világot....
Járja be amarra, járja be emerre,
Mig reá nem akad. egy boldog emberre.
S ha ilyenre akad — ne nyújtsam a végét 
Kérje el, vegye meg amaz ember ingét,
Azt aztán öltse fel ha marost magára,
S reá ragyog menten boldogság sugára"
Szólt az öreg kuldus s vette czókját-mókját, 
Gazdagon hagyta el király palotáját.
És ment a királyfi, messze földet jára,
Egy országhatárról más országhatárra, 
Esztendőkig, soká, fáradtan bolyongva,
De nem talált reá emberre, boldogra.
Már-már el is csüggedt, mikor egyszer éppen, 
Nyugovásra dűlt egy erdő közepében.
A közelből hozzá furulyaszó szállá:
Nyáját téritgető pásztor furulyája.
Leesőben volt a nap piros orczája:
Pásztor és királyfi rátalált egymásra 
És szólt a királyfi: „Kérdenék egy dolgot,
Mond meg nékem ember, boldog vagy-e, boldog ?' 
—„Hát már, hogy ne volnék, feleli a pásztor,
A juhaim híznak, a kutyám meg bátor, 

j Van aztán még nékem egy jó feleségem,
I Aki megfőzi a napi eleségem.“
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..Ember, boldog ember — mondok neked egyet 
L Kiált a királyfi — meg veszem az inged! 
Kincset nekem a sors köbölszámra mérte, 
Aranynyal, ezüsttel megfizettek érte !“

És szólott a pásztor: „Jóságos királyfi, 
Volna kincsed arany, gyémánt, vagy ak.irmi, 
Az ingemet azért oda adnám ingyen,
De mihaszna mondom, nincsen nekem ingem.
R járja a királyfi tovább a világot,
S nem talál seholse igaz boldogságot. 
Kopogtat és zörget ablakon, kilincsen,
Aki boldog ember annak inge nincsen.

Ott kunt fütyül a szel, vihar is tombolván,
A gyerekek ott a kemencze padiján.
Egymásnak suttogják : l^od-e te Klai 
Odakint zörget a bujdosó királyfi........

Magyar Gyula.

A gyomai tiszteletes és az olasz.
— Ahogy megtörtént. —

Nincs ember, aki ne ismerné Békés vármegyé­
ben Kálmán Farkast, gyomai tiszteletest. Kiváló 
ékesszavu lelkész, nemes szivü férfi és ritka mag) ar
vendégszerető háza van.

Vele történt meg, amit alább elbeszelek;. 
Papi-gyiilés volt Gyomán, a tiszteletes gyűlés 

végén a vasúti állomáshoz kísérte vendegeit. Mikor 
az°arad—tövisi vonat berobogott, egy czingár, hosszú 
hajú legényke ugrott le, a vonatról s lathato érdek­
lődéssel tekintett szét. Érdeklődése olyan volt, h 
azt se vette észre, mikor a vonat futtyentett s az 
orra előtt elszaladt. Kálmán farkas, aki eppon in­
dulóban volt hazafelé, jót nevetett a lemaradt ola­
szon, kinek haja kétségbeesetten lengett, ahogy
vonat után iramodott. , . , ,lA ,,

— Megálljió tallianó, — kiabált utána. _
De az se látott, se hallott. Bánatosan nezott a 

vonat után, mikor hasztalan volt utána való hala­
dása és azt se tudta, mitévő legyen ,

— Sebaj, testvér — ment elebe a tiszteletes. 
Voltál-e már disznótoron ? Ar u. an magyarosan, 
tudod (akit Kálmán megszeret, a;, al azonnal per te 
beszél). Azt mondja, a külügyminiszterrel is csak
isv itta meg ő a brúdert.A tallián azonban csak ámult, hamuit. Egy 
szót se értett az egészből. Valahol a Ticsino völgyé­
ben látott napvilágot, ahol nem beszelik a zeng
“'““TohÄjd'beszélünk, koma nemzetei 
nyelven. Ezzel se szó, se beszéd. A hatalmas termetű 
magyar pap fölragadta a hosszuhaju, czingar olaszt 
s Stette a kocsijába. A kocsisnak csak ezt mon­
dotta:

Egy^icsit kapálózott még a hosszuhaju, de

aztán megadta magát sorsának.
— Sinyor, ne féljio, — biztathatta vendeget.
A szép tornáczos, tiszteletes-házban apró niuzsa-

fiak várták. Szép kiadós szám. Valamennyi a tisz­
teletes ur szive gyönyörűsége. Olyanképpen állottá ,

mmt az °1^’(^SjJerstellt j _ adta ki Kálmán a paran­
csot és bevezette vendégét olyan szobába, ame y 
olasz iövevényt a legnagyobb mértekben meglep. 
Nyolcz kottaállvány volt a szobában kisebbmagj-o 
Középen karmesteri emel vény. A házigazda pedig az 
emelvényre állott s már akkor nyolcz Kalmán-c
mete kiki a maga helyén várta a P^^Uott PöttV 
téri jeladását. A nagyobb ja bogo mellett állott Potty 
gyerek tartotta a hegedűt. Egy kis zenekar várta a 
feladást ami nem is késett s a magyar nemzeti 
érzésnek most már megengedett, hejh! regen tilos 
himnusza megindult méla érzéssel.

»Kossuth Lajos azt üzente,
Elfogyott a rigimentje.«

Az olasz áhítattal hallgatta. Van e dalban re­
mény panasz elkeseredés, elfojtott könny es sziláján 
Sfvfgy csak sóvirgó vágy. Es a dal oyotot . 
kis Kálmán előadásban teljesen megértette az olasz.
De ez nem volt elég. ,— Essél hát le a lábadról egészen, — szolt
Kálmán — Vegyétek elő a híres Verdi oratóriumai.

Ez az elképedt hosszuhaju olasz a nagy ze­
nésznek nehéz partitúráját hallgatta. Egy szép ki­
csike Kálmán kisasszonyt, erősen az elemit taposta 
mé" akkor, — elragadtatásában meg is csókolta.
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_ Bravó, bravissimo! — lelkendezett.
Következtek a kurucz-dalok. Károly a tároga-

^ ílinél több hangverseny-számot játszott el a 
banda, az olasz annál jobban belemolegedett. De­
hogy bánta, hogy lemaradt. Megölelte a mosolygo 
házigazdát, szoritgatta a kezeit s majd kibújt a
b°iebAztán bejött a tiszteletes asszony. A régi udvar­
háznak tisztes matrónája. Szép asszony, aranyrojtos 
fejkötővel, tűzről pattanva. Amit úgy kell értem, 
hogy a derék úrasszony bizony kint volt elfoglalva, 
mivelhogy náluk csakugyan disznót vágtak, s ujen- 
kor a jó gazdasszonynak ezer a tennivalója. Mivel 
olaszul maga sem tudott, a szeme fejezte ki, hogy 
az ura vendége az ő vendége is, és neki szívesen
terítenek.

De bár ne terítettek volna!
Következett a lakoma.
És első tál ételnek behoztak töltött káposztát, 

hamisítatlan gyomai módon elkészítve, vastag papri­
kás zsírban úszott a titokzatos töltelék és az olaj­
hoz szokott olaszt majd kirázta a hideg, mikoi 
mert itt a tréfát nem ismerik — két szármát heve­
nyészett a tiszteletes asszony a tányérjára, hogy 
nagyon kelletlenkedett, imelt-ámolt az olasz.

° Bizonyosan védszentjéhez fohászkodott, hogy 
engedje el ép bőrrel a furcsa magyar lakomáról.

& De tisztelet-becsület az olasz gyomrának, a két 
szárma lecsúszott.

Párolgó tepsin (igy tor a disznótor) kolbászt, 
hurkát és szalonnás karmanádlit hoztak.

Láttára az olasz a — Vezuvra gondolt és ijed­
ten kapott a gyomrához.

És a tiszteletesné újra mindenből egy dara­
bot a tányérjába adogatott.

— Már lelkem, csak kóstolja meg mindatajtat,
hogy sikerült-e ? . , ,

Az olasz nekigyürkőzött és megbirkózott vele, 
sőt úgy vette észre, a gyomai rabvallató karczos el­
kerülhetetlen járuléka o sok zsírban úszó holminak. 
Minden koczintásra jobban érezte magát; utoljára

maga is rágyújtott a nótára, de úgy, mint az operá­
ban a Burrián: a magyar nóta közé olasz szót vo- 
gyitett. Ha a magyar Operában elcsúszik az ilyesmi, 
miért ne csúsznék el disznótoron.

Utoljára írásban adta, hogy mióta az eszét 
tudja, ilyen jól nem mulatott és a vonatról való lo- 
kés'ést tartja élete legnagyobb szerencséjének.

Nemrégiben egyik előkelő olasz zeneközlöny­
ben egy czikk jelent meg. A czikk áradozva ma­
gasztalja a magyar nép zenei érzékét, nagy hajlan­
dóságát a zene iránt. Elmondja, hogy egy-egy csa­
ládban minden tag valamely hangszeren játszik, s 
a nagy olasz zenész Verdi ott található minden mü­
veit magyar asztalán.

A czikket a vasútról lemaradt olasz irta, aki 
meghívás után a kolozsvári mágnások rendezte hang­
versenyen vett részt, s vél ellenségből Kálmán Far­
kas gyomai tiszteletes vendégszerető házába vezette 
a sors.

A magyar konyháról még nem nyilatkozott, do 
hiszszük, rákerül arra is a sor.

Vetési László.

Képeinkhez.
Boldog uj évet! A levélhordó uj éve terhes, de 

jövedelmező. Nagy kocsirakományokat hordanak szét 
újév napján. Nincs olyan ház, ahová levél ne érkezzen 
e napon, telve jó kivánatokkal. A szegény postás szintén 
elhozza az ö kinyomatott könyvecskéjét, melylyel boldog 
uj évet kíván. Aztán zsebébe csúsztatja, amit a leg­
többször szívesen adnak. Képünkön ezt az uj évi tisz­
telgést mutatjuk he, éppen úgy, ahogy van. A levél- 
hordó parádés ünnepi kabátban van. Már ez igy szokás 
uj évkor a tisztesség végett.

Katona élet. Fényes, de nem mindig jó biz az! 
Kivált a Pistának nem' tetszik a katonáskodás sehogy. 
Ott állomásoztak a falujában. A házigazda jó szívvel 
látta a beszállásolt fiukat. Csendült a pohár. Felhangzott 
a nóta. Jó kedve volt a pajtásoknak, csak Pista maradt 
szomorú. A leányok incselkedve nézték a búslakodó 
Pistát. A kis gyerek pedig fölhasználja az alkalmat 
azalatt és ott settenkedik a fegyverek, trombita meg a 
doh körül. Ilyen tarka a katona élet, melyet képünk 
élethűen mutat.
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Micsák Györgytől
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Ezek úgy bővítendők egy betűvel, hogy értelmet adjanal
A és kezdő betűik fölülről lefelé egy regény czimét adja

A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni. 

Megfejtési határidő 1902. január hó
4--u"iy'Mi

A „Független Újság“ 50. számában közölt talány megfejtése

„ Több világosságot!“újévét!
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Helyesen fejtették meg: Árián Olga, Szabó Mariska, Jancsó 
Mariska, Faragó Klári, Köváry Jánosnc, Nagy Dénesné, Rácz 
Istvánné, Esküit György, Éváid Jakab. Györy Ödön, Gutái János, 
László Endre, ifj. Kovács Antal, Surek János, „B.-Erzsébeti 
olvasókör“.

A sorshúzásnál Nagy Dénesné (Móka) neve jött ki elsőnek, 
kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Jókai Mór „Páter-Póter“ ezimü 
regényét küldöttük meg.

Apróságok.
A klarinétos. A ezigány siránkozva bcállit a 

rendőrségre:
Nagy báj ván tékintétés ur!

1 Mi az Marczi, csak nem döglött meg a ma-
laczod? i

Annál is rossábbl Nincs máradasom a, banaaba,
nágyon megpocskolták ;i lákodálmas níjiség seme-
láttárá!

Hát megvertek V 
His há csálc ázs véna:
Jáj! Kimondáni is ségyellom, sörnyen se-

gyollem. . . . , •
Tetsik tudni ázst a nígy nápot, azser a kis

verekedésír...
Azst mondta á bőgős, hogy érzsik rajiam azs 

áristom ság, még hogy én nem vagyok kóvir 
csák pukkádt a pofám!

Milyen ségyen, milyen báj!
Nincs márádás á bandába!...

«J IGINCS-í ele
Magyar Restitutios-Fluid

lovak és szarvasmarháknak.
Az állatok izomerejét fokozza, 
kitartóvá, erőssé teszi; meg­
gátolja a lábak merev bénulását, 
az intágulást s az úgynevezett 

pókosodást.
____ Ára 2 korona. -----
Postán 2-60 korona beküldése 

után bérmentve küldi:

JENCS VILMOS Ä;
Budapest, II. kér., Széna-tér I. sz. 

Főraktár:

Dl’ EflBö, Nádor' oyóiYszeriarátian
Budapest, VI., Váczl-korut 17.

tgawfyMiii

LEVELES-SZEKRÉNY.

határozatot hozni és azt a tantelügvelünek bejelentem. 
Ő határozza meg azután a föltételeket, amelyek mellett 
az iskola az állam kezelésébe átvétetik. 3. Lapunkat 
minden módon igyekszünk tökéletessé tenni. Sajnáljuk, 
hogy épen a képeket, amely oly sok költségünkbe 
kerül, kifogásolja, de szerencsére eddig csak ön volt 
az első, hisszük, hogy többi előfizetőink ezt nem 
kifogásolják. Az u. n. Néplapot azért lehet olvun 
olcsón adni, mert azt a minisztérium adja ki, a mi 
lapunkat pedig tisztán az előfizetők tartják föl. Sarosi 
József urnák. Legczélszerübb, ha kívánságával Hódmező­
vásárhely elöljáróságához fordul a föltételek közlésévé . 
Bartl Ferencz urnák. Kérésének legnagyobb sajnála­
tunkra eleget nem tehetünk. A kért könyvet a szeizu 
maga adta ki, mi csak szívességből hirdetjük Kiss 
József Henrik urnák. Az utánfizetési dijak csakis az 
1900-ik évre kell megfizetni és pedig az évnek csak 
azon részére, amelyben biztosítása érvényben voll. 
Több díjnak utánfizetési követelését a törvényszék meg 
nem engedte.

A „Független Újság“ szerkesztésére felügyel: 

RUBINEK GYULA, országgyűlési képviselő,
Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.

K

Demián József tivnak. A "^TtoaUaiszereiniir 
tuloknál kaphat ily
vényét a kassai m. kir. 1 ostaiga £ £ területén szol-
igazgatósághoz kell benyújtania, n erkölcsi
gálni akar mint postás. A kérvényhez község ^
bizonyítván, keresztievei, ^í?.^'üld»röi bizonyjt.
mint egyéb szolgalatban eltolt „mellékletekre,
ványok A kérvényre 1 koronás' ^^0 fiííres bélyeget
ha azokon egyébkent bélyeg nem\i - » líorban már
kell tenni. Siessen azonban, merk ^ ’ .^ni hivatalban, 
nem alkalmaznak senkit semmi ügyére
- M. S. urnák. L> törvényszék^1 
nézve bárki kaphat ügyvéd v ló átadása
2. A felekezeti iskolának f• ckduuóságnak kell 
végett az iskolát fentarlo felekezeti emlj.uosa.

Budapesti piaci! árak.
Budapest, 1901. deczembcr 31-én.

Babona. (Arak métermázsánként értendők.) Búza K^O—17-70 
K Rozs 13-80 K-tól 14-30 K-ig. Árpa 11-50 K-tól 12-40 K-ig, jobb minfségí 14-50 K-tól ! 7*00 K-ig. Zab 14-80 K. Tenger, 11*00 K.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5____6 7 ____S _

2GÖ30 25-80 24-80 2400 23-50 22-60 21-80 19-20 1V80
Buzakorpa finom 8 80 K, durva 9-00 K.
Egyéb magvak: mák 28-32 K 1 q.. bab fehér nagyszemü 

V>—14 K, aprószemü 14—15 K, tarka 9-10 K, lencse 1- -3
jörsó héjas 18-38 K, lóhere 46-55 k, luezerna 48~o4 K 
baltaczim 26-00—28'50 K.

Takarmányvásár. Réti széna 420-560 fillér, muhar 540-600 
fillér, zsupszalma 300-350 fillér, alomszalma 220-280 fillér.

Juhvásár. Belföldi hizlalt ürü 37 36 K.
Sertésvásár. Elsőrendű 320-380 kg. nehéz 90-92 fiiér 

260-280 kg.-mos 88—90 fillér, öreg 300 kg.-on tun 88 JO 
fillér, szerb 86—88 fillér.

Marhavásár. Következő árak jegyeztettek: Hízott magyar

4,.ü_64-00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 36 ,
58-00, szerbiai ökör jobb minőségű 41J--.4-- kivitel - -,

Élő borjú 66—96 K.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.

Baromfivásár. Tyuk páronkint 3 00-4-50 K csurke V30 -mo 
K, kappan bízott 3*00 K.-5'OO K. Rucza 4 u0-6 jO K. Lúd hízott 
12—15 K. Pulyka sovány 7—8 K.

Tojás alföldi 82—96 K, erdélyi 74-85 K, ládánként. Tea. 
toiás 100 drb 5-20—5"60 K.
' J Tejtermékek. Teavaj 1'80-2'10, tejflöl 64-80 fillér üteren- 
ként, főzővaj V40-V50 K, tehéntúró 12-14 fillér kg.-ként.

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés K 0-00-0-00 1 q NOCI-7J 
Petrezselyem 100 kötés 0-00-0 00, 1 q 5----- 3 —, zeller íuu
drb 1"60—3"00, karalábé V00-V60, vöröshagyma lOO kötés OO -
drb 0-00 q 6-40-7' 60 foghagyma 26-30 ’™r°kelkáp0Szta
drb. 1-V20, fehérrépa, fejeskáposzta 5 00--9 00 
100 drb 1-60-200, voroskáposzta «"’í '
4.00-5 00, kötött saláta O'OO-O'OO, burgonya rozsa 1 q 3 00-3 60,
sárga 3"60—4*00.
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rVyolossaclik évfolyam,
Ecíy rníigY^^ sem nélkülözheti a legolcsóbb es lugiobb

magYar heti újságot a

„FÜGGETLEN
társadalmi és mezőgazdasági képes hetilapot,

a „Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének'
hivatalos közlönyéi a magyar gazdák számára.

Felelős szerkesztő: SZILASSY ZOLTÁN, az orsz. magyar gazd. egyesület titkárja.
F öld birtokosok, bérlők, gazdatisztek, kisgazdák, iparosok és 

magánzók egyaránt haszonnal és élvezettel olvashatják

a „F ü G G E TL E N VJ 8 Á G“-o t, g
a magyar gaztiaosztály igaz barátját.

m

m

Ipl

Slójhetési ára: % rare 6 korona. &éíévre § korona. g||
A „Független Újság“ a magyar polgári osztály, kisgazdák, kisiparosok érdekeiért küzd, |pü“| 

és a tisztességes munka megvédelmozését sürgeti. Gazdasági ezikkei a folytonos tökélete- 
sedésre adnak útmutatást, szépirodalmi közleményei a szív nemesítésén, az elme szóra- 
koztatásán kívül, a valódi magyar nemzeti szellemnek és vallásos iránynak istápolásái 
és terjesztését tűzték ki feladatuknak.

A „FÜGGETLEN UJSÁG“-ot a legelső magyar Írók írják.
Szépirodalmi részének munkatársai: Bársony István, Gerley Szevér, Hegedűs András, |pyj|j 
Magyar Gyula, Péter ffy Tamás, Petrus Jenő, Fása Lajos, Szilassy Czézár. Lapunk *§^35 
szövetkezeti és gazdasági részének munkatársai: Ágh Endre Író, Balogh Elemér, 
a «Hangya» vezérigazgatója, Balg Kálmán, urad. kúsznál', dr. Bernút István, közgazdasági 
iró, Czájlik István, földmivos isk. igazgató, Cserháti Sándor, ^ gazdasági akad. tanár, 
Csernay Ödön, Hajdú István, urad. kasznár, Hosszú Albert, földnnv. isk. tanár, Hreblay L y 
Emil, in. kir. állattenyésztési felügyelő, Jankó Szilárd, Jeszenszky Pál, orsz. magy. gazd. 
egyleti titkár, Kerpely Kálmán, gazd. tanintézeti tanár, Löcherer Andor, közgazd. iró,
Monostori Károly, állatorvosi akad. tanár, Praznovszky Ágost, urad. kasznár, líovara
Frigyes, urad. igazgató, Rubinek Gyula, országos magyar gazd. egyes, titkár, K 
Pál, "uradalmi főtiszt, Sporzon Pál, gazdasági tanint. tanár, Stauch ich Béla, az OrUnjru Hlrszagos

sÁal?y MKözponti Hitelszövetkezet ellenőre, Száhlender Gyula, urad. építészeti intéző, „ ^
János, m. kir. állattenyésztési felügyelő, Szilassy Zoltán, o. in. g. e. titkár, Sztankovics p|É| 
János, gazd. tanint. tanár, Wimmer Károly, a „Borászati Lapok“ v. t. szerkesztője. ^Ipj

képeit a legelső magyar 
művészek kész ifik.

ígfl

Kém

A „Független Újság
Levélszekrényében minden kérdésre megbízhatóan és pontosan válaszol.

Alfl« ‘WTÍCSgá olcsóságával (egész évre 0 korona El||
JJ* ö ^ félévre 3korona) főleg a szerényebb
viszonynak igényeinek felel meg, de a legkényesebb igényeket is kielégíti. Pj&É

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalba, (Bpest, IX., ÜUői-ut 25. Köztelek) küldendők.

n
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Ganz és Társa
íasiratMe és gépgyár róv.-tár saság

IS EJ DAPE8T E BT.
Petroleum és 'benzinmotoraink,

ralim is teizia

1901. évi forgalom 26000 zsák |

Felhívjuk |
a I. ez. gazdakőzőnség

figyelmét
a !>%a<líi posüti

í ~ 8 ’S

(Bánki szabadalma).
adómentes ás» 

várügoiajjal 
a legolcsóbb 

hajtóerő.

Hatósági engedély

bárhol felállítható.
nem tűzveszélyes, 
egyszerű, tarlós 

szerkezetű, 
gépészre nine» 

szükség. 
Árjegyzékei kivá 
naira küldünk.

melyek az év folyamán több sorozatban,
nevezetesen

juiiusésszeptemberhónapokban tartatnak meg.
Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Budi- 
pest. Ounaparti teherpályaudvar* czimzett gyapjuküldemények 
a M Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 
valamint ingyen raktározásban részesülnek. Bejelentéseket 

elfogad és mindennemű felvilágosítással szolgál:
Gyapjuárverési vállaltit

ELLER I s Társa
Budapest, V., Erzsébet-tér 13, sz.

, aDE G.Schmídt
i fő törzs és tisztiorvos fele

!9.|ai
védjeoygyCl

! I látott a yjlüdi
ti

El I d IU I < O
nyorsan.es alaposot 

yyoq/it időszakos
süketséget, 
fű Hajast,f üízúoost 1 

lles n a qyoth állást! ______Ilmán iduif EBEÍ-ektieii,

ivamigydgyszerlerbanj
Városháztér.____B u d a p e a ■ !

TÉLl-IDÉNY Sxecskayágógépek
l<MH S» BÉFAVAGOlCe

liiválő mnnkabirásu

„RAPID“ darálógépek.

lost jelent meg
Itiihinek Gyula és Szilassy Zoltán

az 0. M. G. E. titkárjai szerkesztésében a

KÖZTELEK ZSEBNAPTÁR,
1302-re.

A „KÖZTELEK ZSEBNAPTÁR“ ezen nyolezadik évfolyama régi 
köntösében, javított és tetemesen bővített tartalommal bír. A 
..Köztelek Zsebnaptár“ minden más zsebnaptárt nélküloznetőve 
Tesz. — A ..Köztelek Zsebnaptár“ ára a „Független Újság“ elő­
fizetői részére bérmentes küldéssel együtt 3 korona 50 filler.

Megrendelhető

a „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ kiadoliivataláliaö,
KUPAIMOST. IX., l llöi-iit 25. (Köztelek.)

Ventzki-félo

szabad, takarmányfüllesztők.
Krőlia j l íisi’ii

Mi-félt szál. kukoriczamorzsolók
rendkívüli munkaképességgel.

jeli es takarmánykamara felszerelések,
äSS»
K Ü

mezőgazdasági «éparyára által.

l ön 4KTÁR: BUDAPEST. VI. kér., Váczi korút 5/ a. sz.
(;> ill.; MOSON, Mosom» v. m.

v . 
X
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Gőzekéket.
es

a legtökéletesebb szerkezettel a legolcsóbb árak mellett szállít

John Fowler & Co.
Telefon 92—50. Budapest-Keienföld,

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, Vili., Baross-utcza 10. sz., II. em.

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgy is mint a

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége
erkölcsi támogatásával

ALAKULT: 1900.
Biztosítéki nlnp : ____„ ,

Kormány hozzájárulása : .......................... ........... ono onn tnr
Alapítványok és üzletrészekben .....................— 1,200,000 kor.

összesen : 1,600,000 kor.
Biztosításokat elfoerad tűz- és Jéerkár ellen.

Az Uzlst eredményében a biztosított tagok a dijarányában részesülnek. 
Rir naitásl ajánlatokat elfogad közvetlenül a központ vagy a képviselőkk^zvetítésévíl és felvilä/osttäsaal éa nyomtatványokká minden 

Irányba készséggel szolgálaz igazgatósás

y

a vasútállomássá 
szemben,

hol is épített uj telepükön gőzeke szerkezeteiről 
tárlatot rendeztek be. Ugyanott teljesen berendezett 
tartalékrész raktárt és javítóműhelyt tartanak fenn.

Közlekedés vasúton és villamos vasúton.

> Azelőtt pFMiíAUSERA>.p£g)
j AifAffi^MVROK (LEFÖLÖZŐ'^ *
/ ^Mindennemű Tu gaz basa sí esexözök.
y Tejgazdasági telepeit teljes fe/szenJese^ M
M ' $ „BUDAPEST ❖ r)

V., Báthory-utcza 4. szám.

£ «u g . 2 z ö * 
? § • E S < z* S o *^|co

üli <x -UJ 
a: «51—“SsCj

z. ai ^.'o O ^ vJ - ■ *f ^ . *■>, K rQ *<J ^
•do-01Z2.SUJa.lk U ,
ro-4 o „ y lx 2) > -r,uy fi“««? 5°

SZUPERFOSZFÁTOT, Stassfurti kainitot
szavatolt 12.4% tiszta káli = 53—34% kénsavas káli tartalommal,

■ ■ ■ • ... » • ■ szavatolt 40% tiszta káli = V4—il'<»0/u kén-Stassfurtl kalltragyasof savas ká5i tartalommal,
. .... (dohánytrágyázásra) továbbá mindennemű egyéb miitrágyaféléket 
Kálit azonkívül

(98—99° 0) elismert kitűnő minő­
itKénport legfinomabb 78% Chancel

oidium ellen, Rezgaliczot sgaben legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA66
zrm trágya, kénsav és vegyi-ipar réssxrény társaság

BUDAPEST, V., FÜRDŐ-IJTCZA 8.

„Pátria“ irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


